ll Nothing but HEAVY DUTY”

FPT114H

1/2" BSPT Alloy 3/4" BSPT Alloy 1" BSPT Alloy 1-1/4" BSPT Alloy

FPT2H

1/2" BSPT Alloy 3/4" BSPT Alloy 1" BSPT Alloy 1-1/4" BSPT Alloy

1-1/2" BSPT Alloy 2" BSPT Alloy

Original instructions MpwTtdTUTTO 08NYIWV XPAONG Algupérane kasutusjuhend
Originalbetriebsanleitung Orijinal igletme talimati OpurnHanbHoe pykoBOACTBO
Notice originale Pavodnim navodem k Mo skcnnyarauun
Istruzioni originali pouzivani OpuruHanHo pbKOBOACTBO 3a
Manual original Pévodny navod na pouzitie eKernoarauua o
Oorspronkelijke gebruiksaan-  Instrukcja oryginaing Lnaslguctlunl de folosire origi-
wijzing Eredeti hasznalati utasitas

- - . . OpuruHaneH npyupaYyHuK 3a
Original brugsanvisning Izvirna navodila paboTa
Original bruksanvisning Originalne pogonske upute OpwuriHan iHCTpyKLii 3
Bruksanvisning i original Instrukcijam originalvaloda ekcnnyarauii

Alkuperaiset ohjeet Originali instrukcija Alal cilagdadl)



FPTD

1/2" BSPT Alloy
4932480227

1/2" BSPT HS
4932480233

1/2" NPT HS
48361107

FPT114H

1/2" BSPT Alloy
4932480245

FPTD

3/4" BSPT Alloy
4932480228

3/4" BSPT HS
4932480234

3/4" NPT HS
48361108

FPT114H

3/4" BSPT Alloy
4932480246

FPTD

1" BSPT Alloy
4932480229

1" BSPT HS
4932480235

1" NPT HS
48361109

FPT114H

1" BSPT Alloy
4932480247

FPTD

1-1/4" BSPT Alloy
4932480230

1-1/4" BSPT HS
4932480236

1-1/4" NPT HS
48361110

FPT114H

1-1/4" BSPT Alloy
4932480248

M18 FPT114
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FPTD

1/2" BSPT Alloy
4932480227

1/2" BSPT HS
4932480233

1/2" NPT HS
48361107

FPT2H

1/2" BSPT Alloy
4932480239

Vs

FPTD

3/4" BSPT Alloy
4932480228

3/4" BSPT HS
4932480234

3/4" NPT HS
48361108

FPT2H

3/4" BSPT Alloy
4932480240

~N

FPTD

1" BSPT Alloy
4932480229

1" BSPT HS
4932480235

1" NPT HS
48361109

FPT2H

1" BSPT Alloy
4932480241

~N

Vs

FPTD

1-1/4" BSPT Alloy
4932480230

1-1/4" BSPT HS
4932480236

1-1/4" NPT HS
48361110

FPT2H

1-1/4" BSPT Alloy
4932480242

~N

Vs

FPTD

1-1/2" BSPT Alloy
4932480231

1-1/2" BSPT HS
4932480237

1-1/2" NPT HS
48361111

FPT2H

1-1/2" BSPT Alloy
4932480243

~N

4 N\ [

Vs

FPTD

2" BSPT Alloy
4932480232

2" BSPT HS
4932480238

2" NPT HS
48361112

FPT2H

2" BSPT Alloy
4932480244

M18 FPT2
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@ Intended use, safety and maintenance information, refer
to the original instructions of the device.

o BestimmungsgemaRe Verwendung, Sicherheits- und
Wartungshinweise entnehmen Sie der Originalbetriebsanleitung
des Gerates.

m Les instructions d‘emploi d'origine de I‘appareil conti-
ennent 'indication de I'utilisation selon la destination et les instruc-
tions de sécurité et d'entretien.

Le istruzioni d‘esercizio originali dell‘apparecchio conten-
gono l'indicazione dell'uso secondo destinazione e le avvertenze
di sicurezza e di manutenzione.

o La informacion sobre el uso previsto del aparato, las
indicaciones de seguridad y mantenimiento las encontrara en las
instrucciones de servicio originales del aparato.

@ A utilizagdo conforme a destinagéo, as instrugdes de
seguranga e de manutengdo constam no manual de instrugdes
original do aparelho.

Voor het doelmatige gebruik evenals de veiligheids- en de
onderhoudsinstructies verwijzen wij naar de originele handleiding
van het apparaat..

Den korrekte anvendelse, sikkerheds- og serviceinforma-
tioner findes i den originale brugsanvisning for maskinen.

Bestemmelsesmessig bruk, sikkerhets- og vedlikeholdsin-
struksjoner er & finne i originalbruksanvisning til apparatet.

For produktens andamalsenliga anvandning samt respek-
tive sakerhets- och underhallsanvisningar, se produktens original
bruksanvisning.

@ Maaraystenmukainen kayttd, turvallisuusmaaraykset ja
huolto-ohjeet 10ytyvat laitteen alkuperaiskayttoohjeesta.

To TpwTOTUTIO EYXEIPIDIO XPAONG TTEPIEXEI TTEPIYPOAPH
NG KATA TTPOOPITHO XPAONG KOI TwV 08NYIWY acQaAEiag Kal
GUVTAPNONG.

Amacma uygun kullanim, givenlik ve bakim uyarilari igin
cihazin orijinal isletme kilavuzuna bakiniz.

Pokyny k pouZziti v souladu s uréenym tcelem,
bezpecénostni pokyny a pokyny k Udrzbé si pfectéte v originalnim
navodu k udrzbé pristroje.

SLOV Pokyny pre pouzitie v stlade s uréenym tcelom,
bezpecnostné pokyny a pokyny k udrzbe ziskate v originalnom
navode na Udrzbu pristroja.

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem, wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i konserwacji nalezy wzig¢ z oryginal-
nej instrukcji obstugi urzadzenia.

@ A rendeltetésszer(i hasznalatot, a biztonsagi és
karbantartasi Utmutatasokat lasd a készulék eredeti izemeltetési
utmutatojaban.

Namensko uporabo, varnostna opozorila in navodila za
vzdrZevanje povzamite iz originalnih navodil za uporabo naprave.

Upotrebu prema odredbama, sigurnosne upute i upute o
odrzavanju vidi u originalnoj uputi za rad uredaja.

Informaciju par noteikumiem atbilsto$u izmantojumu,
drodibas noradém un apkopes instrukcijam skatiet iekartas
originalaja lietoSanas pamaciba.

LIET Naudojimo pagal paskirtj, saugumo ir techninés prieZidros
nurodymus rasite originalioje prietaiso naudojimo instrukcijoje.

Leidke sihtotstarbekohane kasutamine, ohutus- ja hool-
dusjuhised seadme originaalkasutusjuhendist.

Vicnonb3oBaHue No HasHaueHuHo, ykasaHus no
6e30NacHOCTYH 1 TEXOBCIY)KMBAHNIO ONUCAHbI B OPUTVHANIBHOM
PYKOBOACTBE MO 3KCMyaTaLuy yCTPOMCTBa.

@ LlenecbobpasHa ynotpeba, ykasaHnsTa 3a 6esonacHocT
1 NOAAPBXKKA Lie HAMepUTe B OPUrMHANHOTO PbKOBOACTBO 3a
ynotpeba Ha ypepaa.

m Descrierea utilizarii in scopul de destinatie, instructiunile
de securitate si de intretinere se gasesc in manualul original al
aparatului.

@ YnoTpe6ata Bo cknaf co opesbuTe, HanomeHuTe 3a
6e3beq-HOCTa 1 3a OLPXKYBa-HETO MOXETE Aa I'M HajaeTe BO
OpUTMHAIN-HOTO yNaTCTBO 3a anapaTor.

IHbopMalList LLoAo BUKOPUCTAHHS, 6e3nekn Ta TEXHIYHOTo
obcnyroByBaHHS HaBeeHa B OpPUriHamnbHWUX iHCTPYKLISX
NpUCTpoIo.

Qs g s el g Al 5 BBl i slea 5 2351 a2 qﬂs@
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CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before
starting any work on the appliance.

Check with your local authority or
retailer for recycling advice and
collection point.

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Vor allen Arbeiten am Gerét den
Wechselakku herausnehmen.

Erkundigen Sie sich bei den
ortlichen Behorden oder bei lhrem
Fachhandler nach Recyclinghéfen
und Sammelstellen.

ATTENTION! AVERTISSEMENT!
DANGER!

Avant tous travaux sur I‘appareil
retirer I'accu interchangeable.

S'adresser aux autorités locales
ou au détaillant spécialisé en vue
de connaitre I'emplacement des
centres de recyclage et des points
de collecte.

ATTENZIONE! AVVERTENZA!
PERICOLO!

Prima di iniziare togliere la batteria
dalla apparecchio.

Chiedere alle autorita locali o al
rivenditore specializzato dove si
trovano i centri di riciclaggio e i

punti di raccolta.

A
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UWAGA! OSTRZEZENIE
NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed przystapieniem do jakich-
kolwiek prac na elektronarzedziu
nalezy wyja¢ wktadke
akumulatorows.

Proszeg zasiegna¢ informacji o
centrach recyklingowych i punktach
zbiorczych u wtadz lokalnych lub u
wyspecjalizowanego dostawcy.

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES!
VESZELY!

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb.
elétt az akkumulatort ki kell venni a
készilékbdl.

A helyi hatésagoknal vagy
szakkereskeddjénél tajékozod-
jon a hulladékudvarokrol és
gydljtéhelyekrél.

R

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

PAZNJA! UPOZORENIE!
OPASNOST!

Pred vsemi deli na stroji odstranite
izmenljivi akumulator.

Prije svih radova na stroju izvaditi
bateriju za zamjenu.

Pri krajevnem uradu ali vaSem stro-
kovnem prodajalcu se pozanimajte

glede reciklaznih dvoris¢ in zbirnih

mest.

Raspitajte se kod mjesnih viasti ili
kod stru¢nog trgovca u svezi gos-
podarstva za recikliranje i mjesta
skupljanja.

{ATENCION! jADVERTENCIA!
iPELIGRO!

Retire la bateria antes de comenzar
cualquier trabajo el aparato.

Inférmese en las autoridades
locales o en su tienda especializada
sobre los centros de reciclaje y
puntos de recogida.

ATENCAO! PERIGO!

Antes de efectuar qualquer inter-
vengao o aparelho retirar o bloco
acumulador.

Solicite informacdes sobre
empresas de reciclagem e postos
de colecta de lixo das autoridades
locais ou do seu vendedor
autorizado.

OPGELET! WAARSCHUWING!
GEVAAR!

Voor alle werkzaamheden aan de
apparat de akku verwijderen.

Informeer bij uw gemeente of bij
uw vakhandelaar naar recyclingbe-
drijven en inzamelpunten.

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Ved arbejde inden i maskinen, bar
batteriet tages ud.

Sperg de lokale myndigheder eller
din forhandler om genbrugsstatio-

ner og indsamlingssteder til sadant
affald.

OBS! ADVARSEL! FARE!

Ta ut vekselbatteriet far du arbeider
pa maskinen

Informer deg hos myndighetene pa
stedet eller hos din fagforhandler
hvor det finnes recycling bedrifter
oppsamlingssteder.

SVE

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Drag ur batteripaket innan arbete
utféres pa maskinen.

Kontakta den lokala myndigheten
respektive kommunen eller fraga
aterforsaljare var det finns speciella
avfallsstationer for elskrot.

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Ota akku pois ennen kaikkia konee-
seen tehtavia toimenpiteita.

Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai
alan kauppiaaltasi tarkemmat tiedot
kierratyspisteista ja kerayspaikoista.

L

MPOZOXH! MPOEIAOMOIHZH!
KINAYNOZ!

Mpiv atmd k8Oe epyadia oTn nxavA
APAIPEITE TNV AVTAAAOKTIKA
ptrarapia.

EvnuepwOeite atrod TIG TOTTIKES
UTTNPEDIEG N aTTO EIDIKEUPEVOUG
EUTTOPOUG OXETIKA UE KEVTPA
avakUKAwonG kal cUAAOYARG
QATTOPPIUHATWYV.

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

TUR Aletin kendinde bir calisma yapma-  Yerel makamlara veya saticiniza
dan 6nce kartus aklyu gikarin. geri donlsim tesisleri ve atik
toplama merkezlerinin yerlerini
danisiniz.
CES POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!  Pted zahajenim veskerych praci Na mistnich ufadech nebo u vaseho

na vrtacim Sroubovaku vyjmout
vyménny akumulator.

specializovaného prodejce se
informujte na recyklaéni podniky a
sbérné dvory.

SLOV

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred kazdou pracou na stroji
vymenny akumulator vytiahnut.

Na miestnych dradoch alebo u
vasho Specializovaného predajcu
sa spytajte na recyklaéne podniky a
zberné dvory.

A
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UZMANIBU! BISTAMI!

Pirms masinai veikt jebkada veida
apkopes darbus, ir jaiznem ara
akumulators.

Meklgjiet otrreiz€jas parstrades
poligonus un savak$anas punktus
vietéjas parvaldes iestadés vai pie
preces pardevéja.

LIET

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Pries$ atlikdami bet kokius darbus
irenginyje, iSimkite kei¢iama
akumuliatoriy.

Informacijos apie perdirbimo
centrus ir atlieky surinkimo jstaigas
teiraukités vietos jstaigoje arba
prekybininko.

wv
-

ETTEVAATUST! TAHELEPANU!
OHUD!

Enne koiki t6id masina kallal votke
vahetatav aku vélja.

Kusige kohalikest padevatest ameti-
test vdi edasimuujalt kaitlusjaamade
ja kogumispunktide kohta jarele.

o
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BHVMAHMUE!
NPEOYMNPEXOEHWE!
OMACHOCTb!

BbIHbTE aKKyMynATOp M3 MaLUuHbI
nepen NpoBeAEeHNEM C HEW KaKMX-
nnbo MaHuNynsaumn.

CBefleHNs 0 LeHTpax BTOPUYHOW
nepepaboTku u nyHktax cbopa
MOXHO MOMYYNTb B MECTHbIX
opraHax BnacTv Unu y Baluero
cneunanuaMpoBaHHoro aunepa.

BHVMAHMUE!
NPEAYNPEXOEHME! ONMACHOCT

Mpeau 3anoyBaHe Ha KakBMTO € Aa
e paboTu no MawmHaTa u3sagete
akymynaropa.

MHdopmupaiTe ce Nnpyu MECTHUTE
cny>Xou unu npn mecTHuTe
cneunanuavpaHmn TbproBLm
OTHOCHO MecTaTa 3a cbbupaHe n
LEeHTPOBETE 3a peLuknnpaHe Ha
oTnagbum.

PERICOL! AVERTIZARE!

Indepartati acumulatorul inainte de

Interesati-va la autoritatile locale

m r e
<

ATENTIE! inceperea lucrului pe masina. sau la comerciantul dvs. de speciali-
tate unde se afla centre de reciclare
si puncte de colectare.

BHMMAHWE! M3BapeTte ro 6aTepuckmMoT cknon MHdopmupajTe ce kaj BawunTe

NMPEOYNPEOYBAHE! npep oTNoYHyBake Ha KakoB U 4a € MEeCTHU Cryx6u unum kaj

OMACHOCT! 3acpaT Bp3 MalLmHara. crneunjanM3npaHnoT TProBCKK

NpeTCTaBHWK, KaAe UMa Takeu
MOroHU 3a peuuknaxa v CobUpHM
CTaHuuM.

!
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YBATA! TTOMNEPEIXXEHHA!
HEBES3MNEYHO!

Mepep 6yab-skummu po6oTamm
Ha npunagi BUAHATU 3MiHHY
akymynsitopHy 6aTapeto.

3BEepHITbLCA A0 MiCLEeBUX OpraHis
abo po Baworo gunepa, wob
oTpMMaTh afpecu NyHKTIB
BTOPVHHOT Nepepobkun Ta NyHKTIB
npuomy.

ARA

Dha adas lagais
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